
5508 Black Oak Lane, River Oaks TX 76114 ~ (817) 738-9925 ~ www.stpaulfw.org  

Church Hours (Horas de la Iglesia) (Normal: Aug 15 till May 30 & Summer: June 1 till Aug 14) 

 Monday, Tuesday, Thursday (lunes, martes, Jueves): 7:30 a.m. till (5 p.m. Normal & 3 p.m. Summer) 

 Closed~Cerrada: Wednesday & Friday after 11:30 a.m. (miércoles y Viernes después 11:30 a.m.) 

Office Hours (Horas de la Oficina) (Normal: Aug 15 till May 30 & Summer: June 1 till Aug 14) 

 (Normal) Monday, Tuesday, Thursday (lunes, martes, Jueves): 9 a.m. till 5 p.m. 

 (Summer) Monday, Tuesday, Thursday (lunes, martes, Jueves): 10 a.m. till 3 p.m. 

 Sunday (Domingo): 9a.m. till 1p.m.  Lunch Closed (Almuerzo Cerrado): 12:30 p.m. till 1:30 p.m. 

 Closed~Cerrada: Wednesday & Friday (miércoles y Viernes) 

Parish Administration 

• Pastor ~ Párroco 

 Rev. Thu Nguyen  (thu.nguyen@stpaulfw.org) 

• Manager & Pastoral Assistant ~ Gerente y Asistente Pastoral 

 Mrs. Patricia McKeever (secretary@stpaulfw.org) 

• Faith Formation Director ~ Director de Formación en la Fe 

 Mrs. Jane Sandoval  (religioused@stpaulfw.org)  

• OCIA Coordinator ~ Coordinador de RICA 

 Mrs. Hannah Fahrenkopf 

• Tribunal Advocates ~ Abogados del Tribunal 

 Mrs. Carmen Garcia, Mrs. Mayra Cabrera, Mrs. Vicenta Barron 

• Music Ministry ~ Ministerio de Música 

 Mr. Rogelio Rios 

• Devotional Coordinator ~ Coordinador Devocional 

 Mrs. Vicenta Barron 

• Receptionist ~ Recepcionista 

 Ms. Arlett Suarez & Ms. Camila Torres 

• Building Custodian ~ Custodio del Edificio 

 Mrs. Maria Lopez 

• Building Maintenance ~ Mantenimiento de Edificios 

 Mr. Cruz Sandoval 

• Food Outreach Coordinators ~ Coordinadores de Alimento 

 M/M Jimmie & Laura Robinson 

• Sunday Food Fundraising ~ Fondos de la comida del Domingo 

 Mr. Francisco Alvarado 

• Financial Representative ~ Representante Financiero 

 Mr. Cruz Sandoval 

• Pastoral Representative ~ Representante Pastoral 

 Mr. Curtis Martinez 

• Guadalupano Coordinator ~ Coordinador Guadalupano 

 Mrs. Carmen Garcia 

• Welcoming Ministry ~ Ministerio de Bienvenida 

 Mrs. Rita Jimenez & Mr. Francisco Alvarado 

• Vocation Coordinators ~ Coordinadores de Vocaciones 

 M/M Martin & Reina Rodriguez 

• Ornamentation Ministry ~ Ministerio de Ornamentación 

 Mrs. Claudia Gonzalez 

September 14th, 2025 

Liturgical Schedule 
Horario litúrgico 

 

Eucharist ~ Eucaristía 
Saturday 5PM English 
Sabado 7PM Español 
Sunday 8AM English 
Domingo 11AM Español 
Sunday/Domingo 1PM Bilingual 
 

Weekday Eucharist 
Eucaristía Semana 

Lunes 8AM Español 
Tuesday 8AM English 
Miércoles 8AM Español 
Thursday 8AM English 
Friday/Viernes 8AM Bilingual 
 

Reconciliation ~ Confesión 
Friday/Viernes ~ 8:35AM till 9:00AM 
Saturday/Sabado ~ 3:45PM till 4:40PM 

 

Adoration ~ Santísimo 
Friday/Viernes ~ 8:35AM till 10:45AM 

 

Holyday ~ Dia Festivo 
If Vigil 7PM English day before 
If No Vigil (same day) 8AM English & 
7PM Español 

 
Vocation Awareness ~ Vocación 

Every First Friday beginning 6:30PM 
Todos los primeros viernes a partir de las 
6:30 p. m. 
 

Liturgia de las Horas 
Lunes, Miércoles, Viernes ~ 7:30 am 



September 14th, 2025 
Exaltation of the Cross — Exaltacion de la Cruz  

From the Desk of the Pastor 
 Our parish festival is two weeks away.  
Consider to come and join your other brothers and 
sisters at the parish. The festival is a mean to help with 
needy projects for the parish. Support our Annual 
Parish Festival in the following ways: (1) Buy tickets 
for Dinner and Dance; (2) Donate a Cake; (3) Support a 
Big Chance to win in the Raffle.  We have begin the 
year of Faith Formation for the families of our parish.  
Pray and foster an spiritual and prayerful environment 
for your families and parish.  Thank you to many of our 
faithful members stepping up to serve in this ministry.  

 Desde el Escritorio del Párroco 

 Nuestro festival parroquial comienza en dos 
semanas. Consideren venir y unirse a sus hermanos 
y hermanas de la parroquia. El festival es una 
forma de ayudar con proyectos para personas 
necesitadas de la parroquia. Apoye nuestro Festival 
Parroquial Anual de las siguientes maneras: (1) 
Compre boletos para la Cena y Baile; (2) Done un 
pastel; (3) Apoye una gran oportunidad de ganar en 
la rifa. Hemos comenzado el año de Formación en 
la Fe para las familias de nuestra parroquia. Oren y 
fomenten un ambiente espiritual y de oración para 
sus familias y la parroquia. Gracias a muchos de 
nuestros fieles miembros que se unen para servir en 
este ministerio. 

Vocation Awareness 
 Praying Chalice —Every families are 

encouraged to pick up the chalice of your 
attending mass at the Gift Table when you 
come into Mass or leaving Mass.  Chalice 
needs to return the following week. 

 Vocation Awareness Talk for September 
5th will be focus on RELIGIOUS LIFE.  Sr. 
Diana Rodriguez will present about the 
life of the nun.  All young ladies invite to 
come and pray for their vocations. 

 

Conciencia de las Vocaciones 
 Cáliz de Oración — Se anima a todas las 

familias a recoger el cáliz de la misa a la que 
asistieron en la Mesa de Ofrendas al entrar o 
salir de la misma. El cáliz debe devolverse la 
semana siguiente. 

 La Charla de Concientización Vocacional 
del 5 de septiembre se centrará en la VIDA 
RELIGIOSA. La Hna. Diana Rodríguez 
presentará la vida de la monja. Invitamos a 
todas las jóvenes a orar por sus vocaciones. 

 
For more information please contact: 

M/M Martin & Reina Rodriguez 

(817) 825-2908 

Door Opens: 5PM 
Meal serving from 5:30PM till 8PM 

Music Entertainment & Dancing from 5PM till 10PM 
 

Apertura de puertas: 17:00 
Servicio de comidas de 17:30 a 20:00 

Espectáculos musicales y baile de 17:00 a 22:00 



CAKE NEEDS FOR GAME & DESSERT 

There will be CAKE WALK FUN GAME at the Festival.  We need your 

support by donating cake to this endeavor.  Please bring a cake on 

Thursday September 25 to the Parish Kitchen. 



 



From Father Thu Nguyen, Pastor of St. Paul 
Del Padre Thu Nguyen, Párroco de San Pablo  

  
Dear brothers and sisters of Saint Paul Parish, 
 Every year the Diocese has an Annual Appeal to all parishes for donating 
financial assistance to provide many pastoral, social, catechetical, liturgical, and 
formation for the service of the people of God.  Please read the following letter that 
our shepherd Bishop Michael Olson presents to us for the purpose of Annual 
Diocesan Appeal. 
 Who will benefit for this Annual Diocesan Appeal?  All the people of God in 
our Diocese consisted of 92 parishes and over 1.2 million Catholics.  In particular our 
parish has been awarded monetary for continuing our Food Outreach ministry and 
also our operating expenses in the past 2 years.  This year the Annual Diocesan 
Appeal have awarded us $45,000 to cover the cost of operation of our parish.  In 
return thank you to few families who have contributed approximately about 25% of 
our parish Annual Diocesan Appeal last year.  Please consider to participate actively 
in this appeal.  Our commitment will be next Sunday September 21, 2025.   

Thank you for your commitment, 
Father Thu Nguyen 

 
Queridos hermanos y hermanas de la Parroquia de San Pablo: 
 Cada año, la Diócesis realiza una Campaña Anual para que todas 
parroquiales donen ayuda financiera y brinden apoyo pastoral, social, catequético, 
litúrgico y de formación al servicio del pueblo de Dios. Les rogamos que lean la 
siguiente carta que nuestro pastor, el Obispo Michael Olson, nos presenta con motivo 
de la Campaña Diocesana Anual. 
 ¿Quiénes se beneficiarán de esta Campaña Diocesana Anual? El pueblo de 
Dios en nuestra Diócesis está compuesto por 92 parroquias y más de 1.2 millones de 
católicos. En particular, nuestra parroquia ha recibido fondos para continuar con 
nuestro ministerio de distribución de alimentos y también para cubrir nuestros gastos 
operativos durante los últimos dos años. Este año, la Campaña Diocesana Anual nos 
ha otorgado $45,000 para cubrir los costos operativos de nuestra parroquia. A 
cambio, agradecemos a las familias que contribuyeron con aproximadamente el 25% 
de la Campaña Diocesana Anual de nuestra parroquia el año pasado. Les pedimos 
que consideren participar activamente en esta campaña. Nuestro compromiso será el 
próximo domingo 21 de septiembre de 2025. 

Gracias por su compromiso, 
Padre Thu Nguyen 







Ministry of reader - ministerio del lector 

Those who wish to serve as Reader at liturgical celebration, come and try out if you 

are called to serve in this Ministry.  Training will be as follow: 

Tuesday, September 23rd at 7PM in Church 

Quienes deseen servir como Lectores en la celebración litúrgica, vengan y prueben 

si están llamados a servir en este ministerio. La capacitación será como sigue: 

Martes 23 de septiembre a las 7PM en la Iglesia 

Ministry of altar serving - ministerio del monaguillo 

Children and youth who have received the Sacrament of  First Communion and wish to serve 

at the liturgical celebration, come and receive training in this Ministry.  New and current 

Altar Servers may come to the training as follow: 

Tuesday, September 16th at 7PM till 8:45PM in Church 

Los niños y jóvenes que hayan recibido el sacramento de la Primera Comunión y deseen 

servir en la celebración litúrgica, vengan a capacitarse en este ministerio. Los monaguillos, 

tanto nuevos como actuales, pueden asistir a la capacitación de la siguiente manera: 

Martes 16 de septiembre, de 7PM a 8:45PM en la iglesia 

Liturgical Music Training - Formación en Música Litúrgica 
Quienes deseen aprender a leer música y quieran servir en la misa ayudando a la 

comunidad a orar cantando, pueden asistir a una capacitación semanal de la siguiente 
manera: 

Español todos los jueves de 5:30PM a 6:30PM en la Sala de Conferencias Parroquial 

Comenzará el jueves 11 de septiembre de 2025 
 

Those who wish to learn reading noted music and want to serve at Mass in assisting the 
community pray in singing may come to a weekly training as follow: 

English Every Thursday from 6:30PM till 7:30PM in Parish Conference Room 

Will begin on Thursday September 11, 2025 



Sanation of Catholic Civil Marriage 

Sanación del Matrimonio Civil Católico 
 

Those who are baptized Catholics and have civilly married for many years and do not have 
any previous Church Marriage.  The Church wish to assist you in Sanation (process of 

healing and sacramental union with sacraments) of your marriage without ritual or 
liturgical celebration.  If you are interested and have the following documents, please set up 

a meeting with Fr. Thu for beginning your healing process so that you may return to 
sacramental union with the Church.  Documents are needed as follow: 

• Your current copy of Baptism (will assist you to obtain if outside of US) 

• Your civil marriage license 

• All information of your present status (address, phone, and etc.) 

• Other spouse must consent to this process 

 

 

Para quienes son católicos bautizados y llevan muchos años casados por lo civil, sin 
matrimonio previo por la Iglesia. La Iglesia desea ayudarles en la sanación (proceso de 

sanación y unión sacramental con los sacramentos) de su matrimonio sin rituales ni 
celebraciones litúrgicas. Si les interesa y cuentan con los siguientes documentos, por favor, 

programen una reunión con el Padre Thu para iniciar su proceso de sanación y así poder 
regresar a la unión sacramental con la Iglesia. Los documentos necesarios son los 

siguientes: 

• Su copia actual del certificado de bautismo (le será útil obtenerla si se 
encuentra fuera de Estados Unidos) 

• Su certificado de matrimonio civil 

• Toda la información sobre su estado civil actual (dirección, teléfono, etc.) 

• El otro cónyuge debe dar su consentimiento para este proceso 



Danza del San Pablo del Apóstol necesita mas miembros. 

Empezaremos practicas Danza Guadalupana de San pablo apóstol el día lunes 8 

septiembre a las 7 pm en el estacionamiento de la iglesia.  

Primero Dios practicaremos 2 días lunes y martes a las 7 pm.   

Si hay mas personas que se integren. 

Contacta con Araceli Martínez o Concepción Medina. 

FORMACION DE FE 
Begins has begun, please bring your children on time - 

Ya empezó, por favor traigan a sus hijos a tiempo 

Sunday - 9:15AM for PreK thru 6th and Parents 
Sunday - 12:45PM for 7th thru 12th Grade and Parents 
Sunday - 8:00AM for OCIA and Completing Initiations 
Wednesday September 10th - 7PM Supplemental Formation 

Domingo - 9:15 a. m. para PreK a 6.º grado y padres 
Domingo - 12:45 p. m. para 7.º a 12.º grado y padres 

Domingo - 8:00 a. m. para OCIA y completando iniciaciones 
Miércoles 10 de septiembre - 7 p. m. Formación suplementaria 



 

Faith Formation ~ Formación de Fe 
 

 Faith Formation Begins September 7th for all those who have registered and turned 
in all FORMS. 

 NO STUDENTS WILL ENTER FAITH FORMATION UNTIL ALL FORMS COMPLETED. 
 
 La formación en la fe comienza el 7 de septiembre para todos aquellos que se han 

registrado y entregado todos los FORMULARIOS. 
 NINGÚN ESTUDIANTE INGRESARÁ A LA FORMACIÓN EN LA FE HASTA QUE SE 

COMPLETEN TODOS LOS FORMULARIOS. 



Spiritual & Financial & Pastoral REPORTS from last week 
Resumen de Espiritual & Financiero & Social de la Semana Pasada 

Families ~ Familias Mass ~ Misa Attendance ~ Asistencia Support ~ Donación Families ~ Familias 

 5PM English  38 $1164.00   

 7PM Espanol  39 $182.00   

 8AM English  47 $1021.00   

 11AM Espanol  160 $904.00   

 1&3PM Bilingue  367 $1258.00   

   651 $4529.00   

Food Outreach Ministry ~ Ministerio del Alimentos & Thrift Store ~ Segunda Tienda 

 Donations of Perishable Foods and Items are needed for our 

Food Outreach Ministry 

 Se necesitan donaciones de alimentos y artículos perecederos para 

nuestro Ministerio de Alcance Alimentario 

• Thrift Store opens Sunday 

• La tienda de segunda mano abre el 

domingo 

Spiritual & Financial & Pastoral REPORTS from last week 

Resumen de Espiritual & Financiero & Social de la Semana Pasada 

Parish Families Mass ~ Misa Attendance ~ Asistencia Support ~ Donación Familias Parroquial 

Registered 5PM English  46 $2082.00  Registrada 

391 Families 7PM Espanol  66 $422.00  391 Familias 

Contributing 8AM English  93 $1266.00  Contribuyendo 

274 Families 11AM Espanol  233 $1173.00  274 Familias 

Non Contributing 1PM Bilingue  124 $570.00  No Contribuyendo 

117 Families Total  562 $5513.00  117 Familias 

Total number of Members of 391 Families:   ~ 1090    :Número total de miembros de 391 familias  

Food Outreach Ministry ~ Ministerio del Alimentos & Thrift Store ~ Segunda Tienda 

 Donations of Perishable Foods and Items are needed for our 

Food Outreach Ministry 

 Se necesitan donaciones de alimentos y artículos perecederos para 

nuestro Ministerio de Alcance Alimentario 

• Thrift Store opens Tuesday & Sunday 

• La tienda de segunda mano abre el martes 

y domingo 

Current Food Pantry Needs ~ Necesidades actuales 
de la despensa de alimentos 

Cereal, Ramen Noodles, toothpaste,  peanut butter, 1 lb packages 
of pinto beans or rice and anything you would like to bless us 
with. 

Cereal, Ramen, cepillo y pasta de dientes, mantequilla de maní, 
paquetes de 1 libra de frijoles pintos o arroz y cualquier cosa con 
la que quieras bendecirnos. 

 

Do You Want to serve in a Parish Ministry?  It Starts with Safe Environment 

(Requirement from the Diocese of Fort Worth to train and renew every 2 years ~ Requisito de la Diócesis entrenamiento y renuevo cada 2 

anos) 

Quieres server en un Ministerio Parroquial?  Comienza con Tu Ambiente Seguro 

 

 

 

 

 

New Training in English (3 Hours) Nuevos Entrenamientos (3 horas) 

St. Thomas the Apostle (Fort Worth) - 9/20/25 at 9:00AM 

St. Andrew (Fort Worth) - 9/25/25 at 6:00PM 

St. Rita (Fort Worth) - 9/19/25 a las 6:00PM 

St. Joseph (Arlington) - 9/27/25 a las 9:00AM 

Renewal Classes Only Renovación Solo 

St. Thomas the Apostle (Fort Worth) - 9/20/25 at 9:00AM 

Holy Family (Fort Worth) -  9/24/25 at 6:00PM 

St. John the Apostle (Fort Worth) - 9/25/25 a las 6:00PM 

St. Elizabeth Ann Seton (Keller) - 9/27/25 a las 9:00AM 

Call Patricia in the Office at (817) 738-9925 or email to 

secretary@stpaulfw.org if you have any questions 

Habla a Patricia en la Oficina (817) 738-9925 o envía con 

correo al secretary@stpaulfw.org si tienes preguntas 



Liturgical Ministers for Next Week 
Ministros litúrgicos para la próxima semana (9/21/2025) 

Mass 

Misa 

Usher 

Acomodadores 

Reader 
Lector 

Extraordinary 
Extraordinario 

Altar Servers 
Monaguillos 

Sacristan 

5PM Bob Cornelius Beatrice Castillo Kathleen Melton Sasha Castaneda 
Sarah Castaneda 
New Server 

Kathleen Melton 

7PM Aurora Rodriguez 
Concepcion Medina 
Rosa Ema Ortega 
Rosalia Martinez 

Francisco Alvarado Sonia Torres Mateo Rodriguez 
Camila Rodriguez 
New Server 

Sonia Torres 

8AM Juan Ramirez Hannah Farenkopf Katherine Arnold Zachary Arreola 
Emma Arreola 
New Server 

Katherine Arnold 

11AM Maria Cecilia Basio 
Efrain Jeronimo 
Carmelo Longoria 
Vicenta Barron 
Lupita Guevara 

Narin Torres Romelia Lujan 
Antonio Rojas 

Karla Alvarez 
New Server 

Romelia Lujan 
Antonio Rojas 

1PM Judith Barron, Fatima Ortiz 
Jose Camacho, Alexis 
Cardoza, Paloma 
Dominguez, Adriana Duran, 
Teresa Revilla 

Paulina Callejas Jane Sandoval Ethan Frias 
Adan Zuniga 
Angel Rodriguez 
Jonathan Varela 

Rosa Esquivel 
Evelyn Hernandez 
Camilla Suarez 

Our Prayer List 

Nuestra Lista de 
Oraciones 

Hilda Acosta•  

Angeles Alvarado• 

Minnie Beltran• 

Mrs. Carroll•  

Jody Carney• 

Carmen Cruz• 

Art De La Fuente• 

Robert De La Fuente•  

Rhonda & Phillip Domínguez• 

Zulma Ramona Dominguez• 

Mark Foley•  

Jax Flynt•  

Cecilia Galvan•  

Alyssa Garcia• 

Claudia Gonzalez• 

Tressa Hilburn• 

Chad James• 

Delores Kantzos•  

Thomas Kantzos• 

Claire Makarwich• 

Patti Malone•  

Meyers Family•  

Roy Moore• 

Roy Moore Jr.• 

Martha Moreno•  

Alejandro Najera•  

Federico Ojeda• 

Cleofas Olmos Jr.• 

Maria A. Ortiz•  

Eme Paredes•  

Raquel Paredes• 

Bunnye Parkin•  

Debbie Pena• 

Jessica Reyna• 

Rick & Linda Riddle•  

Nathan Rios• 

Beatrice Rivas• 

Roy Family• 

Robert Francisco Salazar•  

Layne Saldana• 

Becky Snyder•  

Lou Thornton•  

Rose Ann Torralba•  

Trejo Family• 

Joshua Valdez• 

Dorothy Vaught•  

Julitza Vazquez• 

Mary Vega•  

Charles  Vogel• 

Farah & Joey Walsh•   

Fr. Tom Wigginton•  

Christine Yochum• 

Alane Young•  

 

Schedule 
Horario 

Intentions/Intenciones 
September 13th - 19th 

Saturday 5PM † Clyde & Virginia Talbot 
† Jack Jennings 
Kingsley Rose Garcia 

Sabado 7PM Para Miembros de la Parroquia 

Sunday 8AM General Intention 

Domingo 11AM † Luis Fernando Longoria Alvarado 
† Catarino Alvarado 
† Maria del Refugio Longoria 
Daniel Garcia (Salud) 

Sunday 1PM † Raquel Corona 

Lunes 8AM † Lorenzo Pecina 
† Joan Bender 
Daniel Garcia (Salud) 

Tuesday 8AM † Joan Bender 
Daniel Garcia (Salud) 

Miércoles 8AM Intencion General 

Thursday 8AM Daniel Garcia (Salud) 

Friday 8AM † Joseph Sepulvado 

For Readings of  the Days please check the 
website of  the USCCB 

Para las lecturas de los días, consulte el sitio 
web de la USCCB 

https://bible.usccb.org/ 
Also Found on St. Paul’s My Church App 



 Parishioner                                   

 

 

 

 

 

Parishioner 

 

 

Parishioners 

Ana, Gary & Victor Garcia 

 

 

 

Instant Jewelry Repair 

5518-A River Oaks Blvd 
River Oaks, Texas 76114 

 Phone: 817-378-9291 

  

  
Sponsor your 

Parish Bulletin here! 

Advertise your 

Business 

 Thank You Donors of Projects 

Gracias a los Donantes 
Ana, Gary & Victor Garcia, Hazel 
Foor, Dan & Lucy Frimml, Curtis 

Martinez, Anonymous, Cruz & Jane 
Sandoval, Lupe & Linda Zamora, Bill 
& Kathleen Melton, Maria Medina, 
Martha & Antonio Ortega, Eladio & 

Maria Longoria, Claudia Solis, Rafael 
& Romelia Lujan, and David 

Williams 
 

We still in need Donors! 

   

Leticia Berry - 817-528-5389 

JD De La Fuente -  817-528-7202 

In appreciation for his volunteer 

efforts to keep our Church lovely 

Parishioner 

LILIA MENDOZA 
REALTOR ~ KEY PROPERTIES 

817-929-0056 
 

liliamendoza@keypropmgt.com  
BUY • SELL • INVEST • 
LEASING & PROPERTY  

MANAGEMENT  
YOUR HOME ~ YOUR INVESTMENT 

MY COMMITMENT.  
CALL ME TODAY. 
HABLO ESPAÑOL 

Contribución fácil de la iglesia 

Easy Church Contribution 

If you would like to advertise here please contact the office for cost and more information. 
Si desea anunciar aquí, comuníquese con la oficina para conocer el costo y obtener más información. 

Parishioner 

mailto:liliamendoza@keypropmgt.com

